
ca. 15 mm

mind. 80 mm

Montageanleitung für Deckenhaken 140x22x9,9

	 Wichtiger Hinweis! 
	 Deckenhaken dürfen nicht für Schaukeln, Hängematten oder  
	 ähnliche starke dynamische Anwendungen verwendet werden.
	 Anwendungen z.B. für Pflanzen und Beleuchtungen.

Montage in Holz

Einschraublöcher bohren	  
	 a) Bohrlochtiefe mind. 85 mm 
	 b) Bohrloch Ø je nach Holzart  
	     und -festigkeit 5-7 mm 
	 c) Einschraubtiefe mind. 80mm 	
       (Sichtbarer Schaft ca. 15 mm)

Montage in Beton mit Dübel

Dübellöcher bohren und anschliessend     
Dübel so einsetzen, dass diese mit  
dem Befestigungsgegenstand bündig  
abschliessen.
	 a) Bohrloch und Dübel Ø14 mm 
	 b) Bohrlochtiefe mind. 95 mm 
	 c) Einschraubtiefe mind. 80 mm 
       (Sichtbarer Schaft ca. 15 mm)

Dübel Ø 14 mm

Haftungsausschluss:
Für Schäden, die durch eine unsachgemässe Montage  
entstehen, übernimmt der Lieferant keine Haftung.

ca. 15 mm

mind. 80 mm
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env. 15 mm

min. 80 mm

Instructions de pose de crochets pour plafond 140x22x9,9
		
	 Avertissement! 
	 Les crochets de plafond ne doivent pas être utilisés pour les  
	 balançoires, les hamacs ou toute autre application dynamique similaire. 		
	 Exemples d’utilisation: plantes et luminaires.

Pose dans le bois

Percer le trou de vissage	  
	 a) Profondeur du trou:  
	     au moins 85 mm
	 b) Ø du trou selon l’essence de 	
	     bois et sa robustesse: 5-7 mm
	 c) Profondeur de vissage: au moins 
        80 mm (tige visible: env. 15 mm)

Pose dans le béton avec cheville

Percer le trou pour la cheville et
insérer ensuite la cheville de sorte
qu’elle soit à fleur avec l’objet à fixer.
	 a) Ø trou de perçage et cheville: 14 mm 
	 b) Profondeur du trou: au moins 95 mm 
	 c) Profondeur de vissage: au moins 
	     80 mm (tige visible: env. 15 mm)

Ø cheville 4 mm

Clause de non-responsabilité:
Le fournisseur n’assume aucune responsabilité pour  
les dommages causés par un montage inapproprié.

env. 15 mm

min. 80 mm



ca. 15 mm

min. 80 mm

Istruzioni di montaggio per gancio da soffitto 140x22x9,9
	
	 Attenzione, importante!
	 I ganci da soffitto non devono essere utilizzati per altalene, amache  
	 o per altri impieghi fortemente dinamici. 
	 Gli utilizzi consigliati sono per esempio per piante o luci.

Montaggio nel legno

Trapanare sede filettata	  
	 a) Profondità minima del foro 85 mm 
	 b) Ø 5-7mm a seconda del tipo di 	
	     legno e della sua solidità	
	 c) Profondità minima della sede  
	     filetta ta 80 mm (Parte del  
	     gancio visibile ca. 15 mm)

Montaggio nel calcestruzzo con tassello

Trapanare il foro per il tassello e inserirlo
in modo tale che sia bene incastrato con
l’elemento di fissaggio.	
	 a) Ø Foro e tassello 14 mm 
	 b) Profondità minima del foro 95 mm
	 c) Profondità minima sede filettata
	     80 mm (Parte del gancio visibile
	     ca. 15 mm) Ø Tassello 14 mm

Ø Tassello14 mm

Dichiarazione di non responsabilità:
Il fornitore non si assume alcuna responsabilità per eventuali  
danni derivanti da un montaggio non conforme a queste istruzioni.
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